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EN: Product identified by EAN number 5905991056119
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905991056119
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905991056119
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905991056119
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905991056119
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905991056119
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905991056119
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt przeznaczony dla dzieci zgodnie z oznaczeniem wiekowym producenta.��Zabawka może zawierać
małe elementy stwarzające ryzyko zadławienia.��Używać pod nadzorem osoby dorosłej w przypadku
małych dzieci.��Przed pierwszym użyciem usunąć wszystkie elementy opakowania i zabezpieczenia.��Nie
wkładać lalki ani drobnych akcesoriów do ust.��Nie używać produktu w przypadku uszkodzenia lalki,
sukienki lub ruchomych kończyn.��Nie zginać kończyn lalki na siłę, aby nie doprowadzić do uszkodzenia
mechanizmu.��Nie rzucać lalką ani nie uderzać nią o twarde powierzchnie.��Chronić produkt przed
ogniem i źródłami wysokiej temperatury.��Nie narażać lalki ani jej ubrania na kontakt z agresywnymi
środkami chemicznymi.��Regularnie sprawdzać stan połączeń ruchomych kończyn oraz elementów
stroju.��Przechowywać drobne elementy poza zasięgiem małych dzieci.
Product intended for children in accordance with the manufacturer's age recommendation.
The toy may
contain small parts that pose a choking hazard.
Use under adult supervision for young children.
Before first



use, remove all packaging materials and protective elements.
Do not put the doll or small accessories into the
mouth.
Do not use the product if the doll, dress or movable limbs are damaged.
Do not bend the doll's limbs
forcefully to avoid damaging the mechanism.
Do not throw the doll or strike it against hard surfaces.
Keep
the product away from fire and sources of high temperature.
Do not expose the doll or its clothing to
aggressive chemicals.
Regularly check the condition of the movable limb joints and clothing
elements.
Keep small parts out of reach of young children.
Produkt bestimmt für Kinder gemäß der Altersempfehlung des Herstellers.
Das Spielzeug kann kleine Teile
enthalten, die eine Erstickungsgefahr darstellen.
Bei Kleinkindern nur unter Aufsicht eines Erwachsenen
verwenden.
Vor dem ersten Gebrauch alle Verpackungsteile und Sicherungen entfernen.
Die Puppe oder
kleine Accessoires nicht in den Mund nehmen.
Das Produkt nicht verwenden, wenn die Puppe, das Kleid
oder bewegliche Gliedmaßen beschädigt sind.
Die Gliedmaßen der Puppe nicht gewaltsam biegen, um
Beschädigungen des Mechanismus zu vermeiden.
Die Puppe nicht werfen oder gegen harte Oberflächen
schlagen.
Produkt vor Feuer und Hitzequellen schützen.
Puppe und Bekleidung nicht aggressiven
Chemikalien aussetzen.
Regelmäßig den Zustand der Verbindungspunkte beweglicher Gliedmaßen und der
Kleidungsstücke prüfen.
Kleine Teile außerhalb der Reichweite kleiner Kinder aufbewahren.
Produit destiné aux enfants conformément a l'indication d'âge du fabricant.
Le jouet peut contenir de petites
pieces présentant un risque d'étouffement.
Utiliser sous la surveillance d'un adulte pour les jeunes
enfants.
Avant la premiere utilisation, retirer tous les éléments d'emballage et de protection.
Ne pas mettre
la poupée ni les petits accessoires dans la bouche.
Ne pas utiliser le produit si la poupée, la robe ou les
membres mobiles sont endommagés.
Ne pas plier les membres de la poupée de force afin d'éviter
d'endommager le mécanisme.
Ne pas lancer la poupée ni la frapper contre des surfaces dures.
Protéger le
produit du feu et des sources de chaleur élevée.
Ne pas exposer la poupée ni ses vetements a des agents
chimiques agressifs.
Vérifier régulierement l'état des articulations des membres mobiles et des éléments du
vetement.
Conserver les petites pieces hors de portée des jeunes enfants.
Produkt avsedd för barn i enlighet med tillverkarens aldersangivelse.
Leksaken kan innehalla sma delar som
utgör en kvävningsrisk.
Använd under övervakning av vuxen för sma barn.
Ta bort alla förpacknings- och
skyddselement före första användning.
Stoppa inte dockan eller sma tillbehör i munnen.
Använd inte
produkten om dockan, klänningen eller rörliga lemmar är skadade.
Böj inte dockans lemmar med vald för att
undvika att skada mekanismen.
Kasta inte dockan och sla inte den mot harda ytor.
Skydda produkten fran
eld och källor med hög temperatur.
Utsätt inte dockan eller dess kläder för kontakt med starka
kemikalier.
Kontrollera regelbundet tillstandet hos lederna för rörliga lemmar och plaggen.
Förvara sma
delar utom räckhall för sma barn.
Product bestemd voor kinderen volgens de leeftijdsaanduiding van de fabrikant.
Het speelgoed kan kleine
onderdelen bevatten die het risico op verstikking met zich meebrengen.
Gebruik onder toezicht van een
volwassene bij kleine kinderen.
Verwijder vóór het eerste gebruik alle verpakkingselementen en



bevestigingen.
Steek de pop of kleine accessoires niet in de mond.
Gebruik het product niet als de pop, de
jurk of beweegbare ledematen beschadigd zijn.
Buig de ledematen van de pop niet geforceerd om
beschadiging van het mechanisme te voorkomen.
Gooi de pop niet en sla er niet mee tegen harde
oppervlakken.
Bescherm het product tegen vuur en bronnen van hoge temperatuur.
Stel de pop of haar
kleding niet bloot aan agressieve chemicaliën.
Controleer regelmatig de staat van de verbindingen van
beweegbare ledematen en kledingonderdelen.
Bewaar kleine onderdelen buiten het bereik van kleine
kinderen.
Prodotto destinato ai bambini secondo l'indicazione dell'eta del produttore.
Il giocattolo puo contenere
piccole parti che costituiscono un rischio di soffocamento.
Usare sotto la supervisione di un adulto nel caso
di bambini piccoli.
Prima del primo utilizzo rimuovere tutti gli elementi di imballaggio e protezione.
Non
mettere la bambola né i piccoli accessori in bocca.
Non utilizzare il prodotto se la bambola, il vestito o gli
arti mobili sono danneggiati.
Non piegare con forza gli arti della bambola per non danneggiare il
meccanismo.
Non lanciare la bambola né urtarla contro superfici dure.
Proteggere il prodotto dal fuoco e da
fonti di elevata temperatura.
Non esporre la bambola né i suoi vestiti al contatto con agenti chimici
aggressivi.
Controllare regolarmente lo stato delle giunzioni degli arti mobili e degli elementi del
costume.
Conservare le piccole parti fuori dalla portata dei bambini piccoli.
Producto destinado a ninos de acuerdo con la indicación de edad del fabricante.
El juguete puede contener
piezas pequenas que suponen riesgo de asfixia.
Usar bajo la supervisión de un adulto en el caso de ninos
pequenos.
Antes del primer uso, retirar todos los elementos de embalaje y protección.
No introducir la
muneca ni los accesorios pequenos en la boca.
No utilizar el producto si la muneca, el vestido o las
extremidades móviles están danados.
No doblar las extremidades de la muneca con fuerza para evitar danar
el mecanismo.
No lanzar la muneca ni golpearla contra superficies duras.
Proteger el producto del fuego y
de fuentes de alta temperatura.
No exponer la muneca ni su ropa al contacto con productos químicos
agresivos.
Comprobar regularmente el estado de las uniones de las extremidades móviles y de las
prendas.
Mantener las piezas pequenas fuera del alcance de los ninos pequenos.


